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NNOEAHAHHA ®PEMIHHOI'O Il MUCTELBKOI'O IUCKYPCIB
Y KAHAJACBKOMY POMAHI XX CT.

Y emammi 0ocnidoiceno noeonanms pemintoeo il mucmeybkoeo OUCKYPCi8 y CmpyKmypi KaHaocvkux pomarie XX cmo-
aimms, 30kpema y meopuocmi Capu /[ocanem [[ynkan («Imnepianicmy, 1904; «Kysuna Ilonenowxay, 1908), Jhoci
Moo Moumeomepi (mpunoeis «Eminin, 1923—1927), Enizabem Cmapm («binsa Llenmpanvhoeo gokzany s cina i 3ania-
xkanay, 1945), Mapeapem Jloypenc («Ilposudyiy, 1974), Mapeapem Emeyo («Komsue oxo», 1988). Bcmanoeneno, uwo
6 POMAHI NPO MUMYS/MUCTIKUHIO 3A38UYAll 300paAdCYEMbC OUHAMIYHUL npoyec hopmysans meopuoi ocooucmocmi,
NOOONAHHS HEIO 306HIUWHIX | GHYMPIUHIX 00MedICeHb | OCASHEHH 81ACHOI meopyoi cymuocmi. J{o kona mem i npoonem, aKi
SHAUULIU 8MIIeHHS 8 KAHAOCLKUX POMAHAX npo mucmkunio XX cmonimms, Hanexcams npodnema ioenmuunocmi (ocobuc-
MiCHOI, HayioHanbHOI, TeHOepHOI, npogecitinoi mowo); npobiema c60000U MEOPYOI YABU, OCODIUBOCTHI MBOPHUOI Dislb-
HoCcmi 2epoini Ha OambKieWUHI 1l 3a KOPOOHOM, MPYOHOW, SAKI MAE NOOONAMU MUCMKUHS HA WISXY 00 YCHIXY, CpUli-
HAMMS CYCRIIbCMBOM il npayi ma in. ¥ mexcax ybo20 dHcanpy mema HOULYKy 2epoinero c8020 MICYs 8 CYCRIIbCMET MICHO
NOEOHAHA i3 MEMOIO I0EHMUYHOCII, WO OXONIIOE PISHOMAHIMHI ACNEeKMU JHCIHOU020 «H» y npoyeci nposieieHHs 2epoiHti
5K 2DOMAOAHKU, MUCMKUHI, Y4eHuyl, OOHbKU, 3aKOXaHOI, Opysicunu mowo. Kinoua mouka 30py i JciHoue ceimocnputi-
uamms y povanax C. [owc. Jynkan, JI.M. Moumeomepi, E. Cuapm, M. Jloypenc, M. Emeyo € npogioHumu YUHHUKAMU, WO
BNIUBAIOMb HA CIOJCEM, KOMNO3UYIT0, noemuky meopis. Obpazu MUCMKUHb Y POMAHAX KAHAOCLKUX ABMOPOK € HANPOYYO
OUHAMIYHUMU — NO MIDIi M020, AK PO320PMAIOMbCA CIOXHCEmU MBopie, SMIHIOIOMbCA U1l 00pa3U 2epOiHb, IXHE CMAasLeHHs 00
peanvHocmi 1 meopui memoou. OcMucioyu O0SKOIUWMHIT C8Im, npupooy, Aimepamypy, Kyibmypy, 0COOUCMICHI cmo-
CYHKU, 2epoini KaHAOCOLKUX POMAHIE NPO MUCHIKUHIO 3 YACOM NPUX00simb 00 OLIbW YimKO20 U YC8I00OMAEHO20 POYMIHHS
cebe il c8o€i poni y ceimi.

Knrouoei cnoea: xanaocvka nimepamypa, poMan npo MUmys/MUCmMKUHIO, peMiHHULL OUCKYPC, MUCHeYbKUll OUCKYPC,
obpas.
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THE COMBINATION OF THE FEMININE AND THE ARTISTIC DISCOURSES
IN THE CANADIAN NOVEL OF THE 20™ CENTURY

The article examines the combination of the feminine and the artistic discourses in the structure of twentieth-century
Canadian novels, in particular in the works by Sara Jeannette Duncan (“The Imperialist”, 1904, “Cousin Cinderella”,
1908), Lucy Maud Montgomery (the “Emily” trilogy, 1923—1927), Elizabeth Smart “By Grand Central Station I Sat
Down and Wept”, 1945), Margaret Laurence (“The Diviners”, 1974), Margaret Atwood (“Cat’s Eye”, 1988). It has been
determined that an artist novel (Kiinstlerroman) usually depicts the dynamic process of a creative personality s formation,
them overcoming external and internal limitations and comprehending their own creative essence. Some of the most topical
problems in the Canadian Kiinstlerinroman of the 20" century include: the problem of identity (national, gender, personal,
professional etc); the problem of freedom of imagination; the peculiarities of the heroine’s creative activity at home and
abroad; the roadblocks encountered by the writer on her way to tangible commercial success; societys perception of her
work, and more. Within this genre, the theme of female artists searching for their place in society is closely connected
to the theme of identity, which encompasses different facets of the female ‘I’in her capacities as a citizen, artist, woman,
student, daughter, lover, wife, and so on. The female perspective and the female worldview in the novels by S.J. Duncan,
L.M. Montgomery, E. Smart, M. Laurence, and M. Atwood are the leading factors that influence the plot, composition,
and poetics of the works. The images of artists in the novels by Canadian authors are surprisingly dynamic. as the plots
of the works unfold, the characters’ images, their attitude to reality, and creative methods change. By comprehending
the world around them, nature, literature, culture, and personal relationships, the heroines of Canadian novels about the
artist eventually come to a clearer and more conscious understanding of themselves and their role in the world.

Key words: Canadian literature, artist novel, feminine discourse, artistic discourse, image.
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IlocranoBka mpodaemu. Poman npo wmuTng
(anrn. artist novel, nim. Kiinstlerroman) € omaum i3
MPOBIAHKUX JKaHPIB KaHAJChKOI JiTeparypu XX CT.
Jlo HalgcKpaBiMX 3pa3KiB KaHPY 3a3BUYAl BiTHO-
cATh poMaHu Pobeprcona Jlesica «Cymim Bam» (“A
Mixture of Frailties”, 1958), T'aGpiens Pya «IIpuxo-
BaHa ropa» (“The Hidden Mountain”, 1962), Kepon
Minnc «Cyonn: Taemuuts» (“Swann: A Mystery”,
1987) Ta iH. BogHOwac HAayKOBHX PO3BIHOK, MPH-
CBSYCHUX XyHOXKHIM Crenudirli poMaHiB, y SKUX
TOJJOBHUMH TEPOTHAMH € >KIHKA-MHCTKHHI, Hapasi
BKpail Mano. Y 3B’S3Ky 3 MM OCOONMBHIH iHTEpec
y JIOCHIJIHMKIB BUKIIMKA€ TBOPYICTh KaHAJCh-
kux nucbMeHHHIb (Capa xaner JyHnkan, Jlroci
Mon Montromepi, Maprapet Jloypenc, Maprapet
EtByn), sxi BimoOpas3mimm y CBOiX poMaHax icTopii
npodeciiHoTo  0COOMCTICHOTO 3pOCTaHHA Ta CTa-
HOBJICHHS JKIHOK-MHUCTKHHbD.

AHaJi3 mociimskenb. Hes3Bakarouum Ha Te, IO
KaHp pPOMaHy NP0 MHUTIS/MUCTKHHIO TIpUBEp-
TaB yBary uucieHHuX BiTum3HsHUX (I. Ctopomyk,
K. Kosnosa, H. Oruapenko, C. Bapempka) i 3apy-
oixaux (I. Mapkysze, E. bnox, C. Xaycmopdep,
P. Ceper, Ix. bakii) HaykoBLiB, B yKpaiHOMOBHHUX
JDKEpenax sl KaTreropis 3alUIIaeTbcs HEeOCTaTHBO
npezacrasieHor. Y «Jliteparypo3HaBdiii eHIMKIIONIE-
nii» (2007) 3a pemakuieto 0. KoamiBa 3Hax0m1umMo
Take BU3HAYCHHS: «POMaHH, IPHUCBIUYCHI TBOPUiH
Ta XUTTEBIA JOJI MUCHMEHHUWKIB, MaJspiB, MY3HUK,
aktopiB» (Kosamis, 2007: 347). BianosinHo MoxkeM0
MPUITYCTUTH, IO CHiIBHUM 3HAMEHHUKOM JJISI BCiX
poMaHiB, sKi 3a3BH4all KJIACH(DIKYIOTh /O IHOTO
JKaHpY, € 00pa3 TOJIOBHOTO TepOos/TePOiHi IK TBOPUOI
ocobucrocti. [eski nocmigauku (I bams, K. Jlay-
PiX) BUIUISIOTH PI3HOBUAM POMaHy PO MUTI Bif-
MOBITHO A0 PI3HUX raily3eil MUCTEUTBA: POMaH Mpo
XyAOKHHUKa (HIM. Malerroman), poMaH po My3UKY
(mim. Musikerroman), poman Tpo akropa (HiM.
Schauspielerroman) Tomo.

Hepinko HaykoBLi BH3HA4YalOTh >KaHP POMaHy
PO MUTLS/MUCTKHHIO SK PI3HOBHJ POMaHy BHXO-
BaHHs (HIM. Bildungsroman) (Buckley, 1974; Seret,
1992), akueHTyI0uM yBary Ha TOMY, IO B POMaHi Ipo
MHUTIIS/MUCTKHHIO 3a3BHUYail  300paKyeThCS NTHUHA-
MIYHUN TIporiec popMyBaHHS TBOPUYOI OCOOHMCTOCTI,
MTOJIOJIAaHHS HEeFO 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX 00MEXeHb
1 OCATHEHHsI BJIaCHOI TBOPYOi CyTHOCTI.

H.®. OBuapeHko cinymHo 3ayBakuia, IO TeMa
PO3BUTKY TBOPYO O0IapOBaHOi OCOOMCTOCTI 3Ha-
WIuTa BTUTCHHS Y KaHAACBHKIA JIiTepaTrypi Mpo Tpe-
piro. Cepen MPOBIAHUX OCOONMBOCTEH KaHAIACHKOTO
poMaHy MpO XYyHOXXKHHMKA/XyTOKHHIIO IOCIHiTHUL
BiJ3HauMjga OCOONMBY yBary A0 «IOHIyKy i ¢op-
MYJTIOBaHHS TMHCbMEHHUKAMH KaHAJICHKOi 1EHTHY-

HOCTI — mpoOieMy, MaricTpalibHy s JITeparypu
Kpainu B miytoMy» (OBuapenko, 1996: 135).

IIpoOnemaTuky 1 MOETHKY KaHaJICBKOTO POMaHy
PO MUTLS/MUCTKHHIO €TIOXH MOAEPHI3MY 1 IIOCTMO-
JIepHi3My po3msiHyTo y mpansgx [, Binesmca
“Confessional Fictions: A Portrait of the Artist in
the Canadian Novel” (1991) (Williams, 1991) i
JI. Xargeon “The Canadian Postmodern: A Study
of Contemporary English-Canadian Fiction” (1988)
(Hutcheon, 1988).

3a cnoctepexxenusam K.O. KosnoBoi, kaHaachkuii
BapiaHT pPOMaHy IPO MHUTIS/MUCTKHHIO TI€BHOIO
MIpOIO CIHPAEThCSI HA €BPOMNEHChKY Ta aMepHKaH-
CBKY TPaJUIIio, y SIKill 4aCTO BUPIIIYEThCS MpodiieMa
CaMOTHOCTI TBOPYO1 JIFOAMHH, HOLUIYKY MUTLIEM CBOTO
Miclsl y JKUTTI W cycminbcTBi. BomHowac «skmo B
€BPONEHCHKUX JIITEpaTypax Iied MOIIyK 3aCHOBa-
HUIl Ha pyiHyBaHHI a00 BTpaTi BIACHUX LIHHOCTEH
1 ocobucricHOMy (OpMyBaHHI HOBUX, TO yV KaHaI-
CBbKif TpaaMLii MOBa e Mpo MOLIYK MUTLEM TaKUX
MOpPaJIbHO-€CTETHYHUX LIIHHOCTEH, 1110 MOTJIH O CTaTH
3aranbpHOHamioHaAEHUMEIY (Kosnosa, 2013: 149).

E. Bapcamomnyiy 3anpornoHyBaja TepMiHOJIOTIYHO
PO3PI3HUTH «HOJIOBIUY» Ta «OKIHOTY» Bepcii «poMaHy
PO MUTID 3a JTOMOMOTOI0 BUKOPHUCTAHHS CY(iKCy
-in, MO BUKOPHUCTOBYETHCA B HIMENBKil MOBI s
yTBOpeHHs (eMiHiTUBIB. PoMaHH, y SKHX TOJOBHOIO
repoiHEI0-MUCTKHHEIO € JKiHKa, TOCIiAHUI Ha3Baja
Kiinstlerinromane, 3a3Ha4MBINH, IO YaCTO y TaKHX
TBOpax He JIUIIE MOPYIIyeThCs mpobiema medinimii
JTepaTypH SIK BUILy MUCTEIITBA, aje i mpobiema cTa-
HOBJICHHS XIHKH-IMCbMEHHULI i yTBEPIHKEHHS HEIO
BJIACHOTO MOTIIsIAY Ha cBiT (Varsamopoulou, 2019).

K. Maxdapneiin 3ayBaxkuina: «KiHKH, SKi TAIIYTh
y CKIIQJIHOMY TPOCTOpi TpaHA-HAPaTUBIB XyI0KHBOI
JiTepaTypu ¥ icTopii, MEPENUCYIOTh 1 OMUPAIOTHCS
ICHYIOUMM HapaTUBHUM 1 XaHPOBUM (opmam, mo0
CTBOPUTH OCiOHI (peMiHICTCEKI (hopMHU, SIKi TaCyBaTH-
MYTh A0 iXHBOTO JOCBify W mpoOiieM sk cy0’€KTiB,
KOTpi 4YMTalOTh 1 muiryTh. Haparusm, siki yTBOpIO-
I0ThCSL B PE3YJBTaTi IIbOTO TPOILECY, € MOTYKHUMH,
IHHOBAIlIMHUMHA TOCTIDKEHHSIMHA MEX HapaTUBHUX
GopM 1 TOYOK, y SIKMX HEPETHHAIOTHCS XyHOXKHE,
noJiTHYHe ¥ ocobucte» (Macfarlane, 1998: 3).

Merta cTarTi. MeTor0 Haloi HayKOBOi PO3BIJIKH €
JTOCITI/DKEHHS TIO€AHAaHHS (DEMIHHOTO i MUCTEILKOTO
JIUCKYPCIB y CTPYKTYpi KaHaJChbKUX pOMaHiB XX CT.,
3okpema y tBopuocti C.JIxk. dynkan, J.M. MoHTrO-
Mmepi, E. Cmapt, M. Jloypenc, M. ETByn Ta iH.

Buxknaa ocHoBHoro marepiaiy. OgHum i3 mep-
MIMX 1 HaWSCKpaBIIMX 3pa3KiB poMaHy MpPO MHCT-
KUHIO B KaHAJICBKiH JiTepaTypi ctaB pomaH «Peiiuen
Baiinn, abo pibuutti 3 Tsokkoro kutTs» (“Rachel
Wilde; or, Trifles from the Burthen of Life”, 1848)

218

AKTyaAbHI IMTaHHS IyMaHiTApHMX HaykK. Bum 65, Tom 2, 2023



Hikoaenxo K. IloepananHs $peMIHHOTO 1 MUCTELJPKOTO AMCKYPCIB ¥ KaHAACBKOMY pomani XX cT.

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

Crozannu Mygni (Susanna Moodie, 1803—1885). Crin-
parouricb Ha 3400yTKM OpPHUTAHCHKHX POMAaHTHKIB,
30KpeMa MPEACTABHUKIB IIKOJIU MOETIB-«ICHKICTIBY
(B. Bopacsopra, C.T. Konpimka, P. Cayri), C. Mymi
3MallIOBaJla y CBOEMY TBOpiI 00pa3 pOMAHTHYHOI
repoiHi Ha T/ MParMaTuIHOTO cycninbera: “Oh, that
I could give life and reality to those visions that so
charm me — that [ could convey in words, the bright
pictures in my mind — that I could leave behind me
when I die, some memorial that I once lived — that my
name might be mentioned with respect by the wise and
good when I am dust” (Moodie, 1991: 139). Cepen
O3HAaK POMAHTUYHOTO CBITOCIIPUHHSATTS, IO BUSIBH-
sucs B pomani C. MyJii, MOXKeMO BUJIUIATH TaKi: Bijl-
YyTTS AYXOBHOTO €JTHAHHS 3 TPUPOJIOIO, sSIKA € JDKe-
peIoM HATXHEHHS W po3paid IS TOJIOBHOI TepoiHi
(“<...>and the child who reveled in grand conceptions
alone with nature, and the solitude of her own soul,
was the strangest, most eccentric impersonification of
a feminine humanity, that could well be imagined”
(Moodie, 1991: 140)); ciBuyTTS A0 MPOCTUX JOHEH
(cemstH, pobiTHHKIB) Ta XHIX 1076 (“How would you
like to be drenched with the rain, and chilled with the
cold, as I often am. No, no, the gentlemen in their fine
houses, know little about the sufferings of the poor”
(Moodie, 1991: 131)); noeru3ailis TBOPYOi ySIBH SIK
MOTY>KHOI CHJIM, 3aTHOT TBOPUTH HOBIi CBITH (“She
lived in a world of poetic liberty — a world of her
own — a world peopled by bright thoughts and natural
objects” (Moodie, 1991: 135-136)). Tparizm momi
Petiuen Baiina, sika 1ie MaJeHBKOIO BilKpuiia B co01
CXHIIBHICTE J0 MUCHbMEHHUIIBKOT TISITEHOCTI, ITOIATae
B TOMY, II0 HaBiTh HAWONIKYI JIFOOM HE CIpuiiMa-
10T 11 TBOPUICTh i HE MO3BOMNSIOTH il MIEPETBOPUTH
3aXOIUICHHS JIITEpaTypor0 Ha TIpodeciliHy Kap’epy.
Hanpukinui pomany Peiiden po3dapoByeTbes y CBOIX
CHJIax 1 BUPIIIYE )KUTH 3BUTHUM JJI51 BCIX )KUTTAM, SIK
Y 1HII JKIHKH JOBKoJa Hei. [0J0BHA TepoiHs BHXO-
JIUTH 3aM1XK 1 TIOJTUIIIAE CBOT TBOPU1 aMOiIIil Ha TOTOIY
CYCHUIPHAM CTEPEOTHIIaM, BIAMOBITHO JO SKHX
xiHk1 B Kanazi Toro yacy He mMaju mpaBa Ha camo-
CTi¥Hi )KUTT€EBI PillICHHSI.

Y pomani «Immepiamict» (“The Imperialist”,
1904) Capa dxaner Jlynkan (Sara Jeannette Duncan,
1861-1922) BimoOpasmia TPYTHOIII TBOPYOI TisIh-
HOCTI Ha OatbKiBIIUHI. Kpi3k mpusMy ABOX FOOOB-
HUX ICTOPIiH, SIKi PO3rOPTAIOTHCS Ha TIi KPUXITHOTO
Micteuka Enrin y npoBinnii OHTapio, aBTOpKa 10Cii-
Jia TUTaHHS PO3BUTKY TBOpPUYMX 3Ai0HOCTEH 0CO-
oucrocti B Kanazi, a Tako)X NMUTAaHHS ITOJITHYHOL
W KyJIBTYpHO!I 3HAYyIIOCTi CBOET pimHOI KpaiHu y ii
craryci noMmiHioHy bpurancekoi immepii. ¥ pomani
«Kysuna INonemomxka» (“Cousin Cinderella™), mo
BUHIIOB ApykoM Yy 1908 p., Takok MopyueHo mpo-

OJIEMHM KaHAJChKOI HALIOHAJILHOI 1IEHTUYHOCTI H
YTBEPIUKEHHSI KaHAJCBKUMU MUTISIMUA/MUCTKUHAMU
BiacHoro Micus y cBiti. C.JIx. JlyHKaH, sika TpuBa-
JIM Yac mparioBaa )XypHaATiCTKOIO i MOJOPOXKyBajia
CBITOM, CTBOpHJIA B POMaHi CKpaBHii 006pa3 AiBYMHU-
nucbMeHHHII — Mepi TpeHT, koTpa Mae ajanTyBa-
THCS 10 KUTTA y Benmukiit bpuranii # koHnenTyasi-
3yBaTH BIACHY 1ICHTHYHICTD SIK YPOIUKEHOI KaHaIKH.
VY 1poMy TBOpPI MOKAa3aHO 3HEBAXKIUBE CTABICHHS
JESIKMX TPEICTaBHUKIB OPUTAHCHKOTO CYCIIiIbCTBA
no kanaaiB (“They’re nothing but a pair of colonial
editions” (Duncan, 1908: 9)), a Takox amOiBaJeHTHE
craBieHHsT Mepi Ta ii Opara 10 iXHBOI OATHKIBITUHI
Ta icTopii KpaiHu. Y mporeci CriiKyBaHHS 3 PI3HUMHA
MONEMU 00pa3 Mepi MOCTYIOBO 3MIHIOETHCS: BOHA
HE JIMILE TIOYMHAE LiHYBaTH OpPUTAHCBKY JITEpaTypy,
KYJIBTYPY, MUCTEIITBO SIK HEBiJl'EMHI KOMIIOHCHTH CBi-
TOBOI KyJIFTYpPHOI CHAJIIMHMY, aje ¥ MparHe mpocia-
BHTH OaThbKIBIIWHY CBOEIO TBOPUICTIO, 3M00YBIIH Y
TaKHii crIoci0 YiTKe po3yMiHHS BIACHOI POJIi Y CBITI SIK
KaHaAchkol MucTkuHI. Ha nymky @. Xemimt, TBopua
esoironis Mepi TpeHT Hepo3pHBHO MOB’si3aHa 3 ii
nepeOyBaHHIM y OpUTaHCEKOMY CYCHIIBCTBI, A€ CITi-
BICHYIOTb Pi3HI TOUKH 30py moao bputancekoi imme-
pii Ta i KOJOHIH; CIPUIMAIOYN T4 OCMHUCIIOIOYH ITi
TOYKH 30py, Mepi mocTynoBo «3100yBa€e HapaTUBHY
NEPCIEKTUBY, 10 CYTroJocHa 11 HalioHambHOCTI; (ik-
CylOuM BIaCHMH aBTOOiorpadpiuHMii HapaTuB, BOHA
BITUCYE ce0e B JKUTTS SIK KaHaJchbka aBTopka» (Ham-
mill, 2003: 208).

[Toromkyemocs 3i crioctepeskennsm 1. OmaHcoH,
sKa 3ayBaxkuia: « BukMBaHHS MUCTKMHI MOXXHA PO3-
DISIIaTH K TOCTiMHY 00poTHOYy MPOTH KOHBEHIIIH,
BUXOBaHHS W 3BHYOK, CPOPMOBAHUX Y IUTHHCTBI,
HE KaXy4H Bke 1po 00opoTs0y mporu 0arbka, 4oio-
BiKa Ta IHIMUX IPEACTABHUKIB MPOTHUIICKHOI CTaTi
saranom» (Ahmansson, 1991: 43). Ha naury mymKky,
TeMa TOIIYKYy T'epOTHE0 CBOTO MICIS B CYCHIIIBCTBI
y KaHaJCbKOMY POMaHi PO MUCTKHHIO TiCHO TO€J-
HaHa 13 TEMOIO 1ICHTUYHOCTI, 10 OXOIUTIOE Pi3HOMA-
HITHI aCTIEKTH KIHOYOTO «SI» y mporeci mposiBIeHHS
TepPOiHi K TPOMAISIHKA, MUCTKWHI, YICHUIT, TOHBKH,
3aK0XaHo{, APY>KUHH TOLIO.

Y tpunorii  «Emim» (“Emily”, 1923-1927)
Jlroci Mon MonTtromepi (Lucy Maud Montgomery,
1874—1942) lizetscs Tipo icTopito GopMyBaHHS TBOP-
voi mipunHU Ha iM’s1 Emim bepa Crapp. Yxke 3 nep-
IITUX CTOPIHOK poMaHy Emini rmocrae sik 0COOUCTICTB,
HaJliJIeHa [TIOCUJICHOO Yy TJIMBICTIO 10 Kpacu B HABKO-
JUIIHBOMY CBiTi. J[Bi COCHH, 11O POCTYTh MEpe] TaH-
KOM, Y CHPUHHATTI AIBYMHKH NEPETBOPIOIOTHCS Ha
Anama 1 €By 6ins 6i6miliHoro [depera [liznanns. 3a
nBepuMa Ha EMini HiOuTO uekae Benmurenska BiTpis —
«BHCOKA Ha 3pICT, OIIOBUTA IMJIOIO, OTOPHEHA TIPO30-
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pPUMH IIOBKOBMMH Cipoi OapBH Iuatamu; ii Kpuia,
HEHaye B KakaHa, ajie Kpi3b HUX MPOCBIUy€ HABKO-
JIMIIHIA CBIT; 04i OJMCKy4i, MOB 30pi, — BOHH IIPO-
MEHIIOTh Kpi3b JIOBre posmyineHe Bojoccs» (MoHT-
romepi, 2016: 14). Binkpura 10 MPUPOTHOTO CBITY,
Emini mparse Gauntu Kpacy, BiIdyBaTu Kpacy, IiiTH-
THCS Kpacoro, 110 il BigKkpuiacs, 3 iHIIMMH 3 JOTO-
MOTOFO CJIOBECHOI TBOPYOCTI. JIFOOOB 10 10 TMBOBH K-
HOTO i1 MPEKPACHOTO NMPOCAKHYTE BCE 11 HKUTTSL.

T'omoBHa repoinst pomany «Ewmimi 3 MicsaHoro
Cepna» (“Emily of New Moon”, 1923) posBu-
Ba€ CBOI NMUCHMEHHUIIbKI HABWYKH, MHUIIYYH JHCTH
nokiiiHoMy OatekoBi. O0Opa3 [yrmaca Crappa, sKuii
HABYMB CBOIO JIOHBKY PO3IOBIJIATH iCTOPIi i OyXOT-
BOPIOBATH CJIOBOM JIOBKOJIMIIHIN CBIT, € BTIJICHHAM
0e3MerxHOl r000B1 10 AoHBKU. JInctu Emimi, 110
(birypyroTh y TEKCTi poMaHy SK BCTaBHI pO3MOBIIi,
€ TPOCTOAYUIHHMH, HAaiBHUMH, IIUPUMH, HPOCSK-
HYTUMH JTIO0OB’I0 10 KHW)KOK, TIPUPOAHM ¥ TBapuH.
3 TOYKM 30py MOBHHMX OCOOJMBOCTEH ISl JIMCTIB
repoiH MpHUTaMaHHI JOMIHYBaHHS MPOCTHX PEYEHB;
HETIOCTIOBHICTh OTOBiMI («ITepecTpruOyBaHHI) Bif
OnHieT TeMH M0 IHINOI B MeXax omHoro abzamy i
HaBiTh PEUCHHS); HABMUCHI JICKCHYHI, TpaMaTH4Hi,
nyHkryaniini nomuwiku (“I wish close could be both
graceful and helthy” (Montgomery, 1923: 134)) Toro.
Kopmyc nmcTiB AiBUMHM, apecOBaHUX PEIUITIEHTY,
SIKUI BXKE HIKOJIIM HE 3MOXKE IX MPOYNTATH, y CBOIH
CYKYITHOCTI YTBOPIOE HIOW WIOACHHUK TepoiHi, y
SIKOMY B XpOHOJIOTTYHOMY MOPSAKY BUCBITICHO MOii,
IO 3 HElo BiIOYBalOThCS, 11 TyMKH, MOYYTTS U mepe-
KUBaHHS.

VY pomanax «Ewmim Bupoctae» (“Emily Climbs”,
1925) ta «Emini y Bupi xurrs» (“Emily’s Quest”,
1927) JLM. MonTtromepi 300pa3uia MOCTYIOBHMA
MPOILEC THTENEKTYalbHUX, EMOI[IHUX, TICUXOJIOTIY-
HUX TpaHchopmaiii, o BigOyBalOThCs 3 TepPOiHEIO,
HaOyTTs HE NpodeciiHUX HABHYOK 1 PO3BUTKY
TBOpUOi cBimomocTi. Lli Tparcdopmariii mokazaHo B
pisHEX cepax, sKi y CBOil CYKyITHOCTI MapKylOTb
eTaly PO3BUTKY MOJIOJOiI NMUCBMEHHULI i BU3Ha-
YarTh BEKTOpH ii ocoOucTicHOro po3BuTKy. [lopis-
HSTHO 3 MepIIMM poMaHoM Tpuiiorii «Emimi 3 Micsiu-
Horo Cepra» y IIOACHHHUKY TE€pOiHiI CIocTepiraeMo
i1 eBOJIONII0 Big 3HaYHOI KUTBKOCTI opdorpadiu-
HUX, TPaMaTUYHUX, JEKCUYHUX Ta 1HIINX MOMMIIOK
70 3B’SI3HUX PEYeHb 1 MpaBWIBHOI MyHKTYyauii, Bij
HaJIMIPHOTO 3aXOIUIEHHS KYpCHBaMH U «TapHUMI
CJIOBaMH — JI0 pearyBaHHs BJIACHUX TEKCTIB 1 YHUK-
HEHHS 3aiiBOTO, BiJ MEPIIMX HEYCIIITHUX ITyOi-
Kalid — 10 TIOBHOIIIHHOTO 3apo0iTKy, Bia mocwuie-
HUX a(eKTHBHUX peakiii Ha OyAb-IKy pajicHy abo
CYMHY TIOZIif0 — JJO OUTBII CIOKIMHOTO i BUBa)KEHOTO
CIPUIHATTS, BiJi OMaHIMBOI OpyKOW — 1O Crpas-

JKHIX, MIITHUX JAPYKHIX CTOCYHKIB, BiJl HETIOPO3YMiHb
13 pOAMYaMH — 70 YCB1IOMIJICHHSI BaYKITHBOCTI POIMHHI
W IPUHANIE)KHOCTI 0 KIIaHy, SKU TOTOBHUI CTaTH Ha
i 3aXuCT. Y Apyromy i TpeTbOMy pOMaHax MOKa3aHO
TaKOX 3MiHy TeMaTHKH TBOpiB Emimi: Bix mpoctux
«onwmciBy (“deskripshuns”) mromeii, TBapuH 1 SBHUII
MIPUPOIH BOHA MTEPEXOIUTH 10 OLIBII INTMOOKOTO aHa-
T3y JMIOACHKUX BYMHKIB, IMOYYTTIB 1 MOTHBIB ITOBE-
JIIHKH, IparHe «pOOUTH BHUITAKH 3BUYAHHOTO XKHUTTS
LiKaBUMH, BiICTE)XYIOUH B HUX MPaBIUBO, X04a i He
JIEMOHCTPATUBHO, OCHOBHI 3akoHM nipupozn» (Word-
sworth, 2000: 596-597). I3 yacoM repoins ycBigom-
JIF0€ MOpajbHy (DYHKITIF0 MHCTEITBA: 3PO3YMIBIIH,
10 Ha/IMipy CaTHPUYHI i BUKPUBAIBbHI TBOPU MOXYTh
3aBJaTH OUTBINE IIKOJH, aHIX KOPHCTI, BOHA MPOTo-
nomye: “My pen shall heal, not hurt” (Montgomery,
1928: 28) (kypcus 6 opucinani — K.H.). Tonoc Eminmi #
rOJIOC HapaTopa y TPHIIOTII OpraHiqHO JOTIOBHIOIOTH
OITHE OJTHOTO, BHCBITIIOIOUM OCOOHCTICTH TEpPOIHiI Ta
MOJIi1, 110 3 HEelO BinOyBaIOTHCS, 3 Pi3HUX OOKIB.

B icropii xutts repoini pomany «bins Llentpans-
HOTO BOK3ally s cija i 3amnakana» (“By Grand Cen-
tral Station I Sat Down and Wept”, 1945) Enizaber
Cwmapr (Elizabeth Smart, 1913—-1986) nro0oBHa JiHis
TICHO TIEPEIUTITAETHCS 13 TIpodeciitHo. Poman repo-
{HI-TUCHMEHHUIII 3 ONPY’)KEHUM HYOJIOBIKOM-ITUCH-
MEHHUKOM, III0 MPUHOCUTH 1 BEJHMKE IIACTS i HEBU-
MOBHI CTpa)KIaHHs, PO3MOYMHAETHCI B POOOUOMY
KOHTEKCTI; BIITAK HAITUCAHHS XyJ0KHIX TBOPIB 1 BCE,
0 3 UM TIOB’s3aHO (Tarip, ApyKapchbka MamlnHKa
TOII0), CAMBOJI3YIOTh ISl TEPOiHI COPOM 1 IIPOBHHY,
SKi BOHA Bi4yBa€ y 3B 53Ky 3i CBOIMH JIFOOOBHUMU
cTocyHkamu. Y 1eHtpi pomany E. Cmapt — ckmagni
eMOIIil Ta TepeKUBaHHS TepoiHi, YyTTEBUH MOTIK ii
CBIJIOMOCTi, HAaCHYCHHUH EKCIPECHBHOIO, MeTado-
PUYHOIO JIEKCHUKOIO, aJTfO31IMH Ta PEMiHICIICHITISIMU
0 PI3HUX JITEPaTypHUX TBOPIB. YCBiIOMITIOOYH,
10 BOHA CTalla MPUYUHOK PyHHYBaHHS 9yK0i CiM’1,
repoinsi ctBepmkye: “The typewriter is guilty with
love and flowery with shame, and to me it speaks
so loudly I fear it will communicate its indecency to
casual visitors” (Smart, 1992: 11-12).

VY pomani «lIpoBuami» (“The Diviners”, 1974)
Mapraper Jloypenc (Margaret Laurence, 1926—1987)
pO3MOBIJIa€  ICTOPIIO JKUTTS TMHCHMEHHUII, sKa
Bupocia B yacu Jpyroi cBitoBoi BiiiHu. [is pomany
PO3rOpTAETHCSI B HEBEIMKOMY MicTeuKy MaHaBaka.
T'o0BHA repoins TBOpY — nuckMeHHus Moper [ann
HAMAaraeThCsi 3a JOMOMOTOK) TBOPYOCTI OCMHUCIHTH
ICTOpiIO BIIACHOTO TOXOIKCHHS, B3AEMUHH 31 CBOEIO
noHbpKoro Ha iM’g ITik, a Takok 0COOIMBOCTI MIHJIN-
BOTO IIPUPOIHOTO cBiTy. [Iporec po3noBiganHs icTo-
piit mpuHOCHUTH iH BTiXy 1 po3panmy (“If I hadn’t been a
writer, | might’ve been a first-rate mess at this point.
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Don’t knock the trade” (Laurence, 1989: 4)), BogHo-
yac Moper yCBIIOMITIOE, IO MeXKa MiXK MPaBIOK0 1
BUTAJIKOI0 HE 3aBau € 4iTkoro: “A daft profession.
Wordsmith. Liar, more likely. Weaving fabrications.
Yet, with typical ambiguity, convinced that fiction
was more true than fact. Or that fact was in fact fic-
tion” (Laurence, 1989: 21).

Mapraper ErtByn (Margaret Atwood, b.1939) y
pomani «Kotsiae oxo» (“Cat’s Eye”, 1988) mocmianna
po0IeMy PO3yMIHHS JKIHKOIO BJIACHOT (PeMiHHOCTI TIiT
BIUTMBOM COIliyMy ¥ OCOOWCTICHHX CTOCYHKiB. Tema
JKIHOYOT JPYKOM Biflirpae BaKIIMBY POJb y POMAaHI.
Kpisp mpusMmy TicHUX, HOBIpAMBHX CTOCYHKIB MDK
xinkamMu M. ETByn poskpuna crienudiky GopMyBaHHS
0COOJIMBOTO JKIHOYOTO CBITOOAYEHHS Y TICHOMY 3B’ 3Ky
13 MEICTEIIBKOIO Bi3i€I0 JKIHKH, 1110 3 YaCOM TIepernIiTa-
FOThCS B i 0COOMCTOMY JKHUTTI Ta il TBOPYOCTI.

BucnoBku. O1xe, 10 kKoia TeM 1 mpoOiem, siKi
3HAWNUIM BTUICHHS B KaHAJCHKHX pPOMaHaxX IIpo

...............................................................................

MHUCTKHHIO XX CT., HaJexaTb mpoOiiemMa iAeHTHY-
HOCTI (0COOHMCTICHOT, HAI[IOHAJILHOT, TCHIEPHOT, PO-
¢eciiinoi Toio); npodneMa cBOOOIN TBOPYOI YSIBH;
TPYAHOII, SIKI Ma€ TOIOJNAaTH MHCTKHHS Ha IUIAXY
JI0 YCIXy; CIPUHHSATTS CYCHIIBCTBOM Ii mparyi Ta
iH. JKiHoua TOuka 30py i JKiHOYE CBITOCHPUHHATTS
y pomanax C.JIx. [ynkan, JL.M. MonTromepi,
E. Cmapt, M. Jloypenc, M. ETByn € mpoBigHUMH
YHHHUKAMH, 10 BIUTMBAIOTh HA CIOKET, KOMIIO3U-
1it0, moeTuky TBOpiB. CIiJl Big3HAUNTH, IO 00pa3u
MHCTKHHB y pOMaHaX KaHaJChKUX aBTOPOK € HaIpo-
9y JUHAMIYHUMH — 10 Mipi TOTO, SIK pO3TOPTalOThCS
CIOJKETH TBOPIB, 3MIHIOIOTECS i1 00pa3u TepoiHb, IXHE
CTaBJICHHS JI0 PEAILHOCTI ¥ TBOpui MeToau. Ocmuc-
JIIOIOYN  JTOBKOJIMIIIHIA CBIT, TIPUPOMAY, JITEpaTypy,
KyJIBTypy, OCOOHWCTICHI CTOCYHKH, TepOiHI KaHaj-
CHKHX POMaHIB MPO MUCTKHHIO 3 4aCOM NPHXOAATH
J10 OLIBII YiTKOTO M yCBIJOMJIEHOTO PO3YMiHHA cebe
i cBOET pouti y CBITI.
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